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Durxrus, ting of Syria, having been 


Tu ARGUNME 


conquered by Alexander Bala, and obliged to fly 


iato the iſland of Crete, where he died, before his 
departure, delivered into the hands of Phænicius, 
the moſt faithful among his ſubjects, his young ſon 
Demetrius. To ſave him from the rage of the 
uſurper, Phænicius took care to fend him into a diſ- 
tant part of the kingdom, under the name of Al- 
ceſtes. Being after wards called to the capital, by 
his talents and good behaviour, he advanced him- 
ſelf fo far a3 to be hondured with Alexander's pro- 
- tection; and ſo mucli, that he raiſed him to the 
\ higheſt ranks in the military ſervice. Cleonice, 


daughter of Alexander, at her father's, death, be- 
ing by her ſubjects placed on the throne, under 


condition that ſhe. ſhould chuſe a huſband to go- 
vern them, but as her heart was given to Alceſtes, 
and her honour ſhould, have been concerned, if ſhe 
had given her hand to hint who was looked upon 


to defer her choice un 


. 


er 


_ any other, endravour 


different falſe pretences; but being at laſt forced - 
to come to a refoturion, happily fo 


very day ſhe. was to proounte the name of the 


perſon hom ſhe had choſen, Alceſtes is diſcovered 
to be Demetrius's ſon, who becomes her huſband, 


as a man of low birch, arg could not, bear to have 


r her, on th 
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Duanarts Phncona, 


| Cleonice, Queen of Syria, in 00 Lich Aherſtes, 
| a. N an, 


Alain in Love wich Cleonice, a Ax 
| 1 nor Millice. 


Phenicius. a Grantee of the Kingdom, Tutor e 
Alceſtts, ow ven of Olimthas,” ; 


11 Signor auen. 
Olintblu, Aa Grandee ol the Kingdow, rival to 


Alceſtes, | 2 Ab] om. ala ; 


Barſene, the Confidante 'of Cleonice, and reg 
in Loye with Alceſtes, 


L Na Giordani, 

Mane, Captain of the oe Guards, Friend to 
Phenicius, = e 9M 
.h 


he SEENE hes in SELEUCTA, | 5 


F 


E I. 
FEARS 30.03 oh 
An Apartment: Seats, and a LO. with a 


Sceptre and Crow 
| Cleoniedieated, leaning cen the Table able ; Ok dts, 


_ NOUGH, Olintbus; in a few moments I ſhall 
'. chuſ# my buſbund. Every thitg is preſent 
4) "Wa mind; tuo it all. 8 
Oli. And yet thou doſt not know all—Enamoured of 
thy beauties, long unnoted, T'birve” betn a ſecret lo- 
er. Cleo. O for bear, and Rave me. 
- Oli. Can 1 forbear ? Cleo. Is bis time, Oden, to 
01 ng fg [A 463-20 2292331) 6 Aut 
Oli ſwells your 5) Indipaienide;;: 1 JI. PU 
meren? 2 and leave me. * 
0h. What cauſe can now your anger move? 5 
Wpat way thoſe looks intend ?? 
I I kpew not, that to ſpeak of love 
Would thus my queen offend. [ Exit. 


S N ee ado. ah 
Cleonice, Barſene, and Mittanes afterwards: 


Geo. Alceſtes,” loved Alceſtes, deft thou not bear me * 
M bere art end LR Tiny fe 15 Rs dear 
© Abeeſtes yet returned? isn 1 
Bir. O would to Heaven be were! 

Mit. My queen, the peril grows more preſſing; . 


yeur ſp preſence can ſtop the tbreatening mi Bief. 
| he 4 » Barſene,” how Alceftes comes ] Let us 


1 357 your choice determined ? Cle. Not yet. Bar. 
What is your purpoſe then? Cle. I dent know it ; 

1 ſhall go, in the mean while, whither my_fate con- 
peli me, without a  frieng to counſel, e kr 

i 

- Bar. How much I pily ber? Mix You have mus 


ua 


A. e e . 


oi g e or N A. it 


Catinetto con Sedia, ' e 2 200 con ſopra Seettro 2 
Corona. 1 TY > 1 


Cleonice ede appoggiata al T, Aline, ed Olints, | 


Cle. Aſta, Olinto, non pid. Fra pochi iſtanti | 

| Lo ſpoſo ſceglierd. Tutto penſai. | 
Tutto, Olinto, gu sd. Oli. Tutto non ſai. 
Alle amoroſe facit 

Mi ſtruggo de” tuoi i4omi. Cle, Ah, parti, e taci! 

Oli. Come tacer ? Cle. E ti par tempo, Olinto, 

Di parlarmi d' amor ? OH. Perche ſdegnarti, 

Se io chiedendo merce—Cle, Ma taci, e parti. 
Oli. Di quelP ingiuſto ſdegno 2 

hh ragion non vedo; 

 Offenderti non credo WAA On BITE 

Parlandoti # amor. „ 


1 poi Barſene, indi Mitrane. 


3 Alceite, amato Alceſte ! 
Non m' aſcolti ? Ove ſei? Barſene amica, * 
Ill mio diletto Alceſte | 
- Forſg tornd?, Bar. Voleſſe il ciel! Mit. Regina, | 
II periglio s“ avyanza, Unico ſcampo 4 
E la preſenza tua. Cle. Queſto, Barſene, | 
E ilritornod? alceſte! Andar conviene. | 
Bar. E ſce glieſti? Cee. Non ſcelſi. 4 
Mit. Ma che farai ? Cle, Non * Ma yado in- — 1 
tanto | — 1 
Dove il deſtin mi porta MIX 
Cox ſenza conſiglio, e ſenza ſcorta. Parti. 1 
ar. 3 mi. fa peat Mit. 10 anta per lei. 


F 


_” : 


Ed] 


E e poca per me? Bar. Se alto non chiedi 
Che. pietà P otteneſti. Amor fe ſperi, - 
Indarno ti luſinghi. M, E non ſon' io 
Gia miſero abbaſtanza? 1 
Perche toglier mi vuoi ſin la ſperanza ? 
th Miſero tu non fei + 7 
. NE dolore rns 
ſe,non deſti amore, 85 | 
Riverton abnen 1 4 
Miſere ben ſon 10 
Che nel ſerreto ek - 1 
Amo, non ſpero, e tattio, ＋ 
E idol mio no a. EY [Parte, 


Ss E N A III. 


Lueg magnif co ton Trono, e Sedili in faccia, vine 
del porto con Navi illuminate. 


; Cleonice preceduta da Grandi ws in Tron ſervita da 
\ - ,, Fentrio e da Olinto, indi Mitrane, dopo * che 
PHarca. Guardie. Marcia. 


| Ou. Dal tuo labbrs, Regina, A ſuo monarca 
' La Siria tutta impaziente attende. 
Cle. Sedete. (Oh Dei! one gran memento e 
| queſto!) [4 * 
Fe. (Che mai fard?) Cle. voi m' innalzaſte al trono. 
Sion grata al voſtro amor. Ma nel penſiero 
Dubbioſa, itreſoluta, or queſto, or quello 
Ricuſo, eleggo, e mille faceio e mille 
5 Cambiamentiin un' ora; 
A ſceglier vengo, e ſono incerta ancora: 
Fe. E ben, prendi, o Regin, 
| - Maggior tempo a penſ r. 88 
| oO. Come? Fe, T* ee N 
Sitia teco non à tanto indiſeteta. 
Cie. Qwl novella, Mitrane? Mit. In queſto Pong 
Sou ta piccolo legno Aloeſte & giunto. 
Ce. (Nuau!) Fe. D 95 


* — 


* 0 


| 


1 90 
compuſſon for ber pains, but none fot mine. Bat. 
all you want is pity, 1 freely grant it; \ but 7 
dhe for love, your hopes ave uin. 

Mit. Hove I not to make me." wretched, - has 
. #hau would'ſt cen deprive me too of hope Pf 
Bar. Light are the ſuff*rings that you prove | 
You freely may complain Fa . 
And if you cannot waken love, 
At leaſt you pity gain. 
But 1, alas | in ſecret mourn, - 
All hopeleſs of relief; 
Nor the dear youth, for wo [ burn, 
Is conſcious to my grief. 
S C E N E m. CET 
A magnificent Palace with a Throne on one Side, 
| and Seats oppoſite to it. A Proſpect of the 
Harbour, with Ships all illuminated. 
Cleonice preceded by the Grandees of the Kingdom 
des to ſear herſelf on the Throne, ſerved by 
Phænicus and Oliathus, Mitranes afterwards, 


and then Alceſtes landing. Guards. We 
Phony. 


Oli. Ob, queen, all Syria waits with impatient int 
to-bear their mangreh named fr am your lips. 
Cle. Sit then. (Oh, Gods] Ha crne! is" ibis m- 
mant. [ Alide.] Ph. (What ſhall 1 do!) 
Cle. Hrians, you. raiſed me to the throne; wor am [ 
ugrateſul to your love; but in all my thoughts 
 donhifa/, irreſolute, now this, now that, I chaſe, 
reject; a thouſand times an hour 1 change my will; 
| dere Icame to reſolve, and yet I am unreſolved. 
Ph. Take thew, O queen; a long er Time to refle7. , 
OI A longer lime? Ph. Be ſlent; Syria does not 
mean 18. oppre/s yau With an ij (u nate zeal. 
Cle. bat news bring you, Mitranes ? Mit. This 


very inſlant, in a ſmall veſſel, AlceStes is arrived. 
Cle. Ze Pow? rs, Ph. 1 breathe again. 


Lo oj 


Cuts. 


1 


9 
4 


- 


' Oh. Sir, I will obey. (1 burn with rage.) [ Aſide. 


Oli. (Can I be filent, and hear this?) [Afide. 1 


a ( 8 * 
Cle. (In what n am 11) Goth meet and emfract 
Jour returning friend. | To Ph. and Oli.] (T 
almoſt forgot I was a queen.) [Ade 
Alc. At length, my queen, fate 55 given me the ha p- 
pineſs for which I long wiſhed to throw me at your 
feet; moſt happy if, amid tht cares that ſurround 
a throne, you deign to cen wa welcome. with one 
royal look ! _- 0 
Cle. Art theu then, Alceſtts, now en 
expelted, and ſo long bewailed ? Alc. { 
revive again.) Oli. It is ins- 
Cle. Olintbus, I underſtand thee. Afide.)] Iwill 
. chuſe my buſband: let all be ſeated, and attend. 
Alc. (I came epperiunely to the choice.) Oli. What 
would ſt thou do? Alc. Obey the queen's command. 
Oli. Shall Syria then bebold Alceſtes ſeated by Olin- 
thus ? Which of all thy race bas thou to boa? 
What now wnſpires this boldneſs? © | 
Alc. My hand, my courage, and my fwor ord. 
Ph. Sit then, and learn to ſuppreſs thy violent temper. 
 FTo Olinthus. ] Haft thou beard, Olintbus? 


6 long 


\ bopes 


Cle. Already in my heart my thoice is fixed; each pre- 
| ſent here, muſt ſwear allegiance to the king elected, 
whether a Syrian, or a ſtranger, born of illuſtrious 
. bload, or of obſcure race. | 


Ph. 1 feoear to obey bim. Cle. Olinthus, thou doſt 
Perhaps refuſe it ? Oli. I bave my reaſons ; nor 1 
alone oppoſe the oath enjoined here ; but bare are 

others bere— 

Cle. Let then the general council of the ſtate Mae 
for me: ſuffer me to chuſe without the compulſion of 
_ the laws, or permit me to quit this throne, which 
at 9 own rey 1 juſt mene in a private 

ation 


* 


"Re * u. vs 5 ) E 
Ci⸗ (Ah, ch? io mi perdo l) Andate | 
* amico ad abbracciar che gvvicioa 
(lo quaſi mi ſcotdai di eller ann {Marcia. 
Ale. Por mi concede il il fato | 
III piacer ſolpirato 
Di trovarmi a* tugi-piedi; o mia Regina 


r me, ſe ancora 


ons je come Gul tou | * 14 of 
N io ſguardo il mio tribute goo 
as Oh . Alceſte, oh quanto 

Atte giuntzi, e ſoſpirsto, e pianto !! 
Fe. (Torps a ſpetar.) Ol. I fg ebbe 
Che. Intendo. 


Io ſceglierò lo f poſo. ET TT 

 Ciaſcun ſiedu e m' aſcolti. A 64 titornai 

= ortuno alla ſcelta.) Oli. Ola, che fai? 
Ac. Servo al cenng real. Of. Coche! Al mio 

flanco? 
qual de' tuoi maggiort 

5 x5 oltre Aal x apf ia tada? 

Ah le. II mio cor; Ja mia deſtra, e la mia ſpada. 
Non 3 Net mio cbmando 

Si nobiliti Alceſte. ON, Oh queſto 8 oppo! 
Fe. Siedi; taci, E Taffrena - | 

II viotento i iagegno⸗ * 

Udiſti? On. Ubbigird, (Ereme dl tuen ) 
Cle. Sceifi gil nel mio cot. Gluti tinlenho 

Di tollerar del nuovo "34 im 

Sia di Sitia, o. ſtranletoꝛ 88 

0 75 di chiaro, o oy. di 1e ofciifo. 
O. (Come tacer I) Fe; Sulla mis f8 16 giurs, 
Ce. EOS Olinto? On. Jo he ho TIE nè ſolo 

ponge al giuramento. Alti vi ſono. 
Cle. E — il Gran Conſiglio 
I. affar decida. © ſenza legge alcuna 

* mi laſci, o ſoffta, _ g 
Che da quel — * 1 aſceſi, 


Volon- 


— 


—— — . —— ens 
r ²˙¹·-m1 7 . — Io OO — — 
—— 


9 nnn 


Wei diſcendh. Almen privata . 
Diſporrd del mio cor. Volger gli affetti 
Almen potrò dove pid il genio Jnclivna; " 
Ed allor crederò d' effer Regin. 
1 . Nel contraſto in cui vi rv 
Pende incerto it mio configlio, cg 
Vegęgo ſolo il mio perigive,” | an 1d 
Solo ſento il mio roſſor. bes. 
Fe. Cosi de' tuoi traſporti 
Sempre arroſſir degg” io? Torbids, WET | 
Violento, inquieto ! Oli. Ah, chi d' un padte 
Gli affetti ad acquiſtar l' arte m' addita?. -* _ 
Fe. Vuoi gli affetti d* un padre? Alceſte imita. | 
| 5 [Pere 
| Oli. Nelle tue ſquole il Padre 1 
Vool ch' io virtude apprenda. Ale. I detti amari 
| Soffro ſolo da te. Senza perigho. 
| Tutto pud dir chi di Fenicio è figlio. 
| Oli. Io poco ſaggio in vero 4 
] Ragionai col mio Re. Signor, perde 85 
| Se offeſi in te la Maeſtà del ſoglio. (Parte. 
Alc. Pid cimentar non voglio 69643-7179. ap 
La ſofferenza mia. Ne vo' che meco Ve 
O ſcherzi, o mi derida; | FIC 
Che del riſpetto mio troppo fi fda" 
_ =  Scherza il nocchier talora 
_ aura, che fi deſia; © 
Ma poi divien tempeſta, 
Cbe impallidir lo fa. 
Non cura il pellegrino 
Picciola uuvoletta, 
Ma quando men P aſpetta” 
Quella tuonando vd. ich 
S C E N A IV. 
 Gabinetto. PL. 
M2122! Bede e Mitranc. 
Fe. Si, Mitrane. In Alceſte 
Vive Ay a Re. peru, 


2333 es. 


"_ ON 74 
4 
Pation at lañ, I ſhall, without a crime, beftow my 
heart on whom. lite; and then, I ſhall believe 
myſe f to be a rcal queen. 
I cannot reſolve among ſo many private 
_ ,. difſentions; I ſee only my danger, nor 
can I command my bluſhing. | Exit. 
Ph. And muſt thy paſſions ever make me þ uſh ? Al 
ways turbulent and raſh, unjuf, and violent ! 

Oli. 4b! Who will now teach me to gain the affec- 

tion of a dear father ? 
Ph. Would' thou gain on my affefion, imitate Al- 
8 Exit. 


. My father bids me in Alceſtes* ſchool learn to be 


9 Alc. From you alone I can ſupport ſuth 


bilter taunts——the ſon of . Phanicius may ſpeak 
without rebuke. 


Oli. I was really too bold to dally with my king; for- 


give me, Sir, if 1 offend the regal 4 10. Exit. 
Ic. You put my patience to too ſevere a trial; you 


inſult me, and truſt too much in that reſpeci which 
I owe you. 


The ſeaman mocks the riſing breeze, 
When firſt it blows a gentle gale, 
But trembles, when the wind he ſees 
With dreadful rage the waves affail. 
The pilgtim, with regardleſs view, 
Aloft a fleecy cloud efpies, _ 
Till thence unlook'd for-ſtorms enſue, 


. And thunders rattle thro? the ſkies. * 


8 C E N E IV. 
A cloſet. 
Phænicius and Mithranes. 


Ph. Yes, Mithranes, the royal 0 *pring ftill farvives 


in Alteftts. I hoped, that be, joined 10 Cleonice in 
B 2 nuptial 


Mit: Here's my ſword ; ane Ie AlceHtes * . 
Is bern in lawly cottages ;, bis looks botray d him ; 


 £:gimed 8 princely heart.  — 


Ph. AMibrane's ſpeech ſpeech moves my affeBions. 
 Clg, Hes the council decided * 


* ?Tis virtue that my truth enſures, 


cn) 


muptial bands, ſome | future day with ber 4 
Hare the throne: do thou a me, 404, 
real occo/ion tall; for arms, = arms oi 


even in humble Nate, ol bis alien loudly un | 


A ſoul exalred, formed to reigh, a 
In lonely woods conceaVd in vain, © 
Still darts, by fortune tho” e 

A ray of majeſty diſtreſt. (xt 


$ © BN 1 
Phenicjus,. and Cleonice afterwards. 


Ph. 7. ou are at liberty 10 raiſe the wan You Beaſe 10 
ſhare the throne. 

Cle. Go 10 the council, declare this meſſage \ bo 

them, that my beart is not inſenfible 10 1 8 

| proofy of duteous Ls thas I, ſhall take cart "Be 

kingdom never repent the truſt placed 15 the 

queen ;; thab 1 ol alma be grateful. - 

Ph. T5 Alcefies the hy vg heir will new aſcend the 

_ throne,) [Aſide.] Thy words make me feel new 
hopes wilhin my Wi end by thy courage, 17 
the Gods ay wat ol Ware. FR: favour 


Tren Ks. 


Safe thro? the 988 0 my Yee wes. 


The dang*rous cqurfe, while virtue guides; 


| While reaſon ngar, her aid typphes, 
While glory in my breaſt refides. 


'Tis reafon makes my courage more; 
| Ang glory after death, ſecures 
* ae den * obliyion's pow'r, 


"i Exit. 


it, 


ft 5 fra le capanne! Il ſuo ſembiante 


63350 
Obe fatto ſpoſo a Cleonice 1 un giorno 
Ricupe ralfe il regno- 
Senza ; roglierlo a 1% Tu mi ſeconda ; 
E ſe gale armi e 5 
Tu olle armi m' affiſti, Mi.. Ecco il mio 


raccio. nah | 


Ah, non Alceſte 


aleſava abbaſtanza il cuor gentile 
0 atti wg 85 porta męnto amile, T 
e nata ar 


ra le 2 ancor traman 


g Jo, K-rmg A 


[Parte. 


SEE indi f 5 . 
Fe. A! detti di 4 5 
Mi ſento jute herit 1 G% In e 
U Conſglio, q Fenicio? Fe. Arbitga 4 N 
Di ſolſevar qual pid ti piace nt trono. 
le. Riports i ſenſi miei. DI, ch' il mio cone. 
Inſenſibil non è; che Ga mia cura, 
Che non fi penta il regno | | 
Di ſua fiduci in me; che grata io / TY 
Fe. 5 in Aleeſte il + vero weeds al trono !) 
Al tuo parlar mi ſento 
Ringiovinir la ſpeme; e veggo un raggio 
Del * degli Dei nel tuo goraggio. 
Ossi pracells infida 
eres ficure « franc 
. Colis vit{i per guido, 
ragione al fiancg 
_ mig gloria in ſen. | 
= [7 
TL gloria n 25 | | 
Da ſeconds morte 5 n 4 
Dopo il "_ al [Parte, 


— 


y_—_ 
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3 "4 ” a 
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1 aba Qconixe, pot Aceſle. 97 : 

Cle. Ecco, perduto Alceſtel, 1 miei — - 
Saran dime pid genetoſi ? In tron x UL 
Come portar. poſs io E 

Un paſtoreIla a regolar” * impero ? 
Con quaf cor? Con ee fronte? Ah, non fia 

vero! 1850 0 
S' avvanzs Aldeſte! Ab, fi rental Oh Dio! 
Tu pglpti,-cor mio! Aſc; Sehza * 
La mia bella Regina 


D' apprefſo vagheggiar poſſo une volta, 


. 
7 
th. 114 


Poſſo dirti, che mai | 


Ma jon naa u ſipirur. 


Pace non fritrovai da te lohrans. 5 
Poſſo dirti, ele 1 5 
Sola de' penſiet miei cura gradita, © 8 
Il mio ben, la mia gloria, e la mia vita. 
Cle. Deh, non parlar cost! Me: Come! no "- 
Deli” amor mio verace, 
Che ti piacque altre volte, "yg ti Puce? | 
In quelta guiſa, Oh Dio! 
\ Son? 10 quello, clic tanto 
Aueſo'g16onge;'e ſoſpixato e pianto + 
Cle. (Chie-penat) A tengo, esd, 
Baſtò la lontananzaa 8 
Di poche lune a ricoprir di gelo 
Di duc · laſtti P amor. Cle. Veleg⸗ il ids? 
Alc. Voleſſe il ciel? Qual colpa ? - 
Qual demerito è in me? Sei io mai t offeſ, 
Mi ritolga il deſtin quanto mi diede 
La tua pradiga man, 'Sempi 1 
Sian per me quei begli geehy 
Arbitri del mio gor, "Ge vier mio. | 
Guardami, parla Che. (Ah, yon reſifto!) Addio. 
Reſta, o caro: is parto, addio. « 
Ss che faſti, e ti ſedele , 


4. i, 


(1443 © 8 C785 Ke N E 2 wh 45 N 

. Ge ieh, Alceltes, .” "A 
4 Alceſtes is now 2%. * Shall then. my. /ubjef?s be: 
Fund more zeneraus..than #heir.. queen d I Sball I 
raiſe a ſhepherd ie the, throng, to, — the world? 
- Ob Can 1, even in thought? It muſt not be; but 
. „ coming. Ob L Ow Be owe 

* UW Tyfti tb tuo i ; 

Ale And is it given to, me without a 955 before my 
Beauteous queen, to breathe my of conſtancy z 
to tell ber, that abjent fröm As 1 find no 
peace To fell ber, that my. thaughts_were only 
hers, that ſhe is- my love, my . and my lift? 

Cle. Ab! Speak not Hus. A 
Alc. Not ſpeak ! Can then theſe fand, theſe true pro- 
felſions of wr. ie affe hor ths 11. 1 82 2 
to pleaſe, offend B Heaven] an 1 the 
me aten tha ngth, returned; ſe long ex- 
go fal 4d /o bong e a Cleo. open | 
% \ wh 3in\ TY F{Afide: 
J Alc 1 fee n of abſence bave 
' been ſufficient . My * * W ten years" wo 


ful lou. 5 ure 3 
Cie. Ab! e 9 zun mern 
Alc. What means thattetamuariin'? * 707 nt m 

my crime; i ever i bau hrung d thee, let {wt 


ſume whatever thy laviſh hand has beap'd 4 pon ne > 
. may-ibeſe\ beauttous eyes, "thoſe eyes that Yule - 
heart, i bat guide my life, ſtill on Alreſtes _ their | 
beam Look ah - phat. | 
Cle. (1 can endure ho *  Farewe! — ue i 
eta ernennen 
S my Benz; let me go, I:befeveh you hs 
| I knqw that you are, as you. always have 
oF en W Wk Lam born to . 


8 LS) 2x V 


; * 
8 9 C 
N . 4 \ * 
2 
* 1 4 


- — 


9 i 3 


| "He: Rix treaſure; te} me * 4 anvto think ph 
br God's fu er 

my tears hon hour 8 . | 

Cle. Go; be happy. 


% 


Ae. torment is too 

1 85 42. 215 tn ar; ee any W 1 iz 
3 ſuffer What cruel pain Ab 
| ſufferings "What 'tyiſety ! - or I am 


afraid of our deſtiny! Et ever fuf- 
| fered ſo much if we do. 


| End Y the An 4. en den 
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ö Nan A Gallery. 
 Olinthuy, Barſene, with Phæalcius d 


} ys M7 te father, dear Barſene, Alceſtts i is 10 — 
| in Seleacia;, by my device, be 'is tlread) 
|  deparied, Bar. How! Ph. Wherafors t | 
a Oli. With ungovern'd warmth, be ſought 30 for the 
_— queen once more; but in ber name, Fgeve bin it 
| command to quif the realm; © 
Dow, on" when did then receive fuck orders from 
Ph. Ob, Heaven! Guards, les Merten be found, and 
ob apery Ph. Bas Sonde 4 he 
appy me 
Oli. 1 e's Eee bus i dange us 
o ſerve ber, r thus a erok 
„ 2 05 
1 by. 


Ph. Who made thee the guarui 
IJ daſpair 10 amend yu. 2 


counſels of the wiſe, and follow * 2 Bus ww 
= thi 


f T7 J | x 
Parla, o cara; 1 nen 
Deb num eſſer 52 crudtli gige 


Piit non farmi paipitar. 
Cle. Va, conſala il: tus bet wy 
Ale. Troppo barharo 9 il dolore ! 
Ab, thy» in tal momento 744 \ 
Sol mw affauna il tuo penar. 10 7 0 
Cbe acerbo torments 1" |. 1 14 
Che ftraziol. Che morte! ' a) 
Ab, tutto la orte 
| 24 fa paventar ?. en b 


EE 


. Di guante i pda 0 
Nivendo ſfrema r 0 0) 
: ine delt Atto Primo! 14 
Se | N e ons 1 

Olinto,; Barſene, e Funicio, + ee a 

Oh. ADRE; Barſene, Alceſtee 


Pid in Seleucia non &. Per oprami 

GH nd) joan - e Come 

Fe. Perehè ? Oli. Voleva oc 5 = 

| Riveder la Regina ad ogai, Prevu, 'T 
Io g impoſi in ſuo nome $4 | 
La legge di partir, Bar. Ma quarida velit 
Queſta legge da lei? Fe. Cuſtodi, oh ſtelle l 
Si cerchi Alceſte, e fi conduca a 2 1 

Ol. (Miſero me I) Fe. Se la ricerca & varia, 

—_ audace, per te. Oh, Credei —_— 

_ UN per inciampo Wins 

| een ſua gloria. E. E chi u reſe. 

Si geloſo cuſtoſg e 

. peil ſua gloria ? Ab, ch io diſpeto, Olioto, 

Di n emendar| 123 mai de Saggi 4 


«8 9 
A detti ti vedra-porger I! orethia = 


Declina il mondò, e pegꝝiotando invecchia. 
Degua non vd un ee non 


> 210 
Sol giunge un Bell art 88 er ih 
1 regui a deminunr. [ Parte. 
Oli. Per „5 res a 1 
Senile auſterna dovremo noi LAN) 
Cominciar dallerfaſce a far da toi. 
Barſene, altri penſieri: Au 
Chiede la noſtra età. Dimmi ſe Olinto 
Vive pitt nel tuo core Bar. Eh, che tu yuot 
Deridermi, Signor. Ce wie cangialt 
Con pit belle catene — 


Alla Regina ſua ede Pane . 


— N mi chiedi amore 


Ma poc be LAcrime, poco dilore, 
Ceſta la perdita d un infedel. Parte. 
d. Di Barſene i diſprezzi, | 
L ire di Cleonice, * 
La fortuna d Alceſte, ed i ſeveri 22 
Rimproveri paterni, aurian d- ogni ane | * 
Sgomentato l ardirz ma non per queſto 
Olinto fi ſgomentæ A grandi acquiſti 
Gran coraggio biſogna; & non conviene 
Temer periglior p ricufar fatica 
| "oe la fortuna è degli audaci amica. 
Soſpendopradente un colpo >" e Do FE 
Farko Mer ſpietata. Dat fonds w SP 2 - 
Mi grida uma voce, che defts pie 1G 
Uni aura pit forte riſponde, e me fees | 
Feriſci, infelice Se. vive i s e 
"Fra P ombre di mort 7 fare; Dc HW 
be dura confliilto nein alma gi en 
Pavento il dclitto, la morit padbentoo- oF EZ 
* ie ee —— 4 {Parte 


Er SO 7, 


1 


. 
0 : 
3 


> . 2 SCENE 


* 


44a 
the worl} q declings, ard growing old, ee 
from its virtue. 
| A foul without /prudence is unworthy of 

the crown; a ſenſible EE only de- 
ſerves to reign. 3 ind.) 

Oli. To content the. aufterity of the age; we mu? hs 
Five a the. berg from our, i infant years ; but, ab! 
Banrſenes, diſſerent is the. plan of ſprig l youth : 
Dran, tell me. does Olinthus AY 4 in i * 

derneſs? 

Bates Mas! un lord, by wand you mock me this ; 
For nobler chains mine baue been Wr 5 10. FF, 
Ferres Barſene muſt renounce. 

I. Know in ſport thou ſeck'ſt.; my does 
Know too, but few the tears 1 ſhed; 
But little grief my ſoul can Move | 

| I To find a faithleſs lover fed. (Exit. 

e. Oli. Barſene's ſcorn, and Cleonice's anger, toe fer- 

tune of Alcefles, and ebe harſh rebukes of. a ſevere 

{ather, might have damp'd [he fre. in every common 

mind; but it i nat theſe 17 terriſy Olinthus, 

c 


5 Great, altemtis demand an 2qu 7 noble /pi- 
Tits, Hart not at perils," nor. 79 jatiznes: 7a: 
vouring fortune. often, befr:ends the held. | 
The bold ſtroke prudently I fiſpend, + |, 9 
Tho? in my caſe I thould be eres; 
But from the bdpttom of my heart ĩ War... 
A voice that inſpires me with pity; i 
| Tho', at the ſame time, another crir f 
Wretched, why don't you deſtoy your zixal? 
> you, ſuffi . bim to live, . logs 5, h. 'I ac 
8 | Wit j 
| You, as you Sd Woe ae wich Him. | 
5 y What cruet tarment 1 feel within mipfelf! e 
— | 1 have not "Toficienr edurage t to cymwit ths 0 N 
| * a SR IND dee 
Fe. nme; 


| "And FR death ien firbſeet © ©" | 
NF. WU Whowillgive meadvice in ſuch a conflict? [ Exit. 


(es ) 
Ss 3 eee 
A Room with Sth. | 


A „ Cheese and Mithrancs.. \ 


£ le. Now, Cleonice, the" trial comes 10 ſie thy loved 
Alceſtes once again, and fee him for the lat! Haft 
thou courage i ſpeak the fatal ſentenrt to bim; to 
bid him leave thee," td drive'thee from bis Fer. ! 
; gs better had it been to let him go. 
Mit. My queen, Alceſtes is bere, after fo many pangs 
reſtored again to life, waiting impatient 10 behold 
you, Cle. (How my heart throbs !) LAſide.] De- 
part, Mithranes, bid kim approach, 1 here expect 
bis coming. 
Mit. O fortunate Alieftes ! Cle. Hear me; what al. 
leviation 10 his fuffering does Alceſtes expect from 
25 me ? Mit. That alleviation agent: a Nee ad 
{1 © canexpeft from your noble ſoul. 
ls Cle. 1 et bear ptr he h 2 
| Mit. He vows, that ſtill he's true to love: 
l © That treach'rous arts your boſom move; 
= Thar ne*er your heart could cryel prove, 
Th | 4 Wu once was wont to reſt. 


| kl 5 | * 8 U [Exh 
| | | 


8 . E N E m. 


[i F | Chaney and then Alceſtes, 


Ii Cle. Where, ab! where are now my boaſted Bong bis 
N F fame and empire? Ab! what has driven you 
j from bence? Return; 5 Ob Heaven, return, aſ- 9 
it ſemble all, confirm my weak reſolves, and teach my Wl 
nt heart to bear unmoved the laſt aſſaults of love, 
1 Ale. Adored queen, no longer PII believe that grit 
1 w_ al a my pain bas e bs bit 
| N * 


1 41 0 XY * 
"is 


= 


Cie. Gn mi palpita'il cor Part, 


: Ko Athy baſta cos). , Senti ; 3 che Wt. 


24 ) 
Tarr gh 11 * ow 


Camera con. "due: Saale. 10 11 up 52 
e ili dla, e Bü, T * 

c Bess, Gel al duro paſſe pr 

Di rivedere Alceſte, . oi or | 

Ma P ultima; Volta]. Al ee. 7 
D annunziargli tu ſtefſfa WR 
La ſentenza crudel, che t* 26bindonj,” 

Che fi ſcordi di te? Quanto era megli 

Non impedir la ſua pa renza! Mt. Nats 

Regina, E qul, che ritornato in Ya. 267 | 

Dopo cance wieende anno de 


| g ( : i ; Cs 
Di rivederti impaziente attend 


— - 


- 


. 4 * 
. © * 


Mier 
Digli che venga. In queſte 5 hoes 


Stanze I attendo. MIt. ee ga 
Cle. Odimi. Alceſte e qual da me richiede 


Conforto al ſuo martir? N 9 . 8 0 Rego, 
nfelhe 


Che aſpetta dal tuo cor, un' 1 


Dice, che “ "fed; 14 


Dice, che alcun ! inge, 
Che tu non ſei tirama, 


Obe bai troppo bello 75 gor. Hy 5 * 
8 8 Sa . III. 


"Cleanice, Poi Ala, 11 9% 1 a 
| Cle Magnan all peaſerd ie 007 EL 
E. di „ ah, dove bete? 

Chi vi fugd? Tornate, oh Dio, rorhate: 
Raddlunatevi tutti intorno al core 


I“ ultimo sforzo a ſoſtener d' amore. 
Al. Adorata Regina, io pid non credo, 


7 


* 


Che di dolor ſi niuora. rc ur 1 
NOPE +03 441 an C igo & 1.44.4 ro 


Alc. con tanta Costanza 


0 0 

Sofpirata merce Ja pena mia. 
La pena, ch' io provai, 

In queſto punto è compenſata aftai. 

Cle. (Tenerezgeacrudeli); Ac. Ah, ſe 1 wh 


* 


Per me tu ſei, come per ie fan” 093; r 
Perche tanto rigore —_ EF 
Io da te meritai, dimmi u volt | 
Cle. Tritt, Nele, Her. 83 — 
Alc. Servo al ſoyrano impero, . 
Cle. (Io gelo, © temo,) Ac. (Iq mi i conlolp "eſpero. ) 
Cle. Alceſte, ami da vero e 
Lu tua Regina? Ale, Io toes adefb. T 
Cle. Da cog "degho n n! 0 1001 | 
Un? 1 Sforzo 822 | 1 ae l. AE | 
Poſſo du rar? Alc. Qualunque \ 
Fedele eſe ird Cle. 2 05 laſciarmi ON 
Alc, Laſciarti? Oh Dei! Che dici? 
Cle. E laſciarmi per ſempre.” Ac. E chi e 
Cosi. barbara ge? Cle. 1 mio e 
"ll genio de vatlalli— *_ 10 75 vb 


1. 41 


Chiedi, ch' io t adbandoni! * Ce. Ab. tu bab. 


ſai 


Alc. Sd, che non m' ami, e 1⁰ conoſco aſſai. 


A il tuo decoro, 2 
Cantet i i tuoi vaſſalli. To fra 1 ſelve 
Porterò la memoria 
Viva nel cor della mia fe El” 
Se pure il mio dolor mi laſcia in vita. , 
Cle. Deh, non partir ancor ! Mc. Del tuo decota 
Troppo ſon io geloſo. Cle. Ah, mi deridi, 
Ingrato Alceſte ! Ac. Io ſono Ga 
Veramente ? ingrato Io d abbandono | $51 
Io ſacrifigg al faſto 4 
Le promeſſe, E amor. -Barbaras! infda; A K N 
Inumana, ſpergiura! Cie. Io dal tuo labbro 
Tutto voglio ſoffrir. Ma almen per poco 


( 0 


* 


: i ch io parli. Alc, In tua 12 ingtata, 


Q 183 }) 
and, for which-1\/o'lony- wilden, e Thave 


felt i is amply now repaid. © vn 0 
. Cle. (Heart- Nei be and. 
„Alec. F thou art Sill to me the ſame as 1 till am to 
thee, tell me now, r offence I [have 
d deſerved ſuch ri ! ? BY 
Cle. Alreftes; — Raot a; fit, e . 
Ale. I yall obey nn ſovereign. Cle. {Chilling "fe 
en denen my heart.) be" od IA 
Alec. (feel ny bopel re vive — 
Cle. Dot thou indeed, Alceſtes, e 10 F 3 
Alc. I adare Gleonice. Cle. May I, Jha, from ſuch 
0 generous lover expett ſome glorious proof of form- 
\. tude? Alc. Speaks your command, Altoftes — 
5 Cle. Thom mat leave mwmſ0JQJ0. 
Ale. Leave thee ! O, Heaven | What i it thou 2 
» Jaid?. Cle. Thou muſt leave me, and for vers 
Ale. Bu who preſcribes this cruel command 2 
Cle. My honour ; be genius of my ſubjetts.” 
Alc. And can.you then, with fo great ain * 
mand me to. forſale uus 
cle Ab1 Thou Eo not. Alc. e that thou 
do. not love me.  Appeaſe thy, glory, ſatisfy 4 
| nfs I-fball brar in mind, wandring through 
- the world, the deep — of Ar e- 
hb ey 5 if grief permi: Aceſtes to ſur vive. 
Cle. Leave me not yet. Alc. 1 roo much reſprr3 the 
maden of Gleanice. C le. Thou d&ft\doride me, 
wigrateful man! Alt. / am tben un grateful . 
* have forſaken thee, and ſacrifc'd pass my pro- 
miſes, my oath, my love. Cruel, inhuman, per- 
jur d woman! 
Cle. Yes, from thy lips I will endure it all; but let 
me at leaſt ſpeak for a moment. 


Alc. Vbat can'ſt thou ſay, ingrale, for thy d. fence ? 
Do ff 


* . 
* . 


"7 {24 » 


Dost than hope 1 warniſh.\over the l le- 

Dood, black as thine ? W nns weite Ei. 

_ Cle. Don't judge 100:rafaly yer, and buar hr. 
Ale. . __ much Me ill confides A 
. (5 ss Wann G enn od 
Cie. If thou wilt but cell, tceftes, that tub 
. been Ihe deargſt nien e my conſtant wviſhes, hon 
wilt belirve that ranguifh\ I muſt. fetl in \parting 
— thee now : but before (the: world i tonftrdined 
to chuſe a king, no lenger Cleonice can cùhmſult her 
oye heart... Alc. Did not tb pe ere 

il wyre/s of thy choirs?) 

'- Cle. Thy. 40 e Tuner aliens 
ut, a dear Alceſes, let envy twant iss 52 be 
| . our virtue be an.exampld. tte others: Tet the fate of 

k two unbappy levers, who'thus) for glory break the 

| 1 W ties 'of  /e juſt lovt, confirm'd by length of 

Fears, atirat} ſome. tender tears Dar the eyes ef 

thoſe who, are capable of pity. Ale . 91.9 

9 85 M wes I. 3 — ſbepberil ol A 

: e. Go—Let us yield to fate. Fur from me live, and 


bie bappy—woderate thy: ſorrows, then Pult bave 


- little: cauſe, myadear Aletftes, to grieve that I re- 
main unfaithful 19 thee—-l begin from this. moment. 
OR ia tie 2 theſe tears perhaps the laſt I ſhed — 
Farewsl] No longer cuil me inbuman and perjur d. 
ics O Heaven / —— thou exalted 2 one; 
Jive Billy my queen, proſerne thy fame nnfully's>; 1 
' Blaſh to own: my foly—Yes, 1 am . happy; if from 
Jo dear' a ac 1 can ag Lc + cpa 
virus. RE 


Sd (© 23* 3) 
Che dir potraĩi? D' infedelth m dea 
La colpa ricoprif forſe ti credi ? | 
Cle. Non ene obo ancor. M' aſcolta, e fed, 
Alc. (Oh Dei! Quanto ſi fida 
Del ſuo poter ) Cle. Se ti ricordi, Aleeſte, 
Quanto fida t' ama, 
Credere ben potrai 
8 Quanto barbara ſia 
i Nel doverti laſciar la pena mia. 
4 Ma in faccia tutto il mondo 
4 Coſtretta Clesnice * - *; 
Ad eleggere un Re, pid eo d e 
Non ſi pud conſigliar. Ale. II Gran Conſigllo 


> 

* Arbitra non ti rele? Cle. E ver; potrei 

f Dell arbitrio abufar. Ma, taro'Alceſte, 

e Mentiſcaho i tmaligni. Altruĩ & efempio 

pf Sia la noſt ra virtu. Dagh occhj altrui 

of Qualche lacrima eſiga il caſo acertbo 

4 Di due teneri amanti 

A Per la gloria capaci : . 


Di ſpezzar volontieri i doltt nodi 
Di cod giuſto, e co lingo amore. 
Alc, Perche, barbari Dei, farmi paſtore] 
Cle. Va, cediamo al deſtin. Da me lontano 
Vivi felice; il tuo dolor confola. 
Poco avrai bs dolerti, 
CH io ti viva anfedele, anima mia. 
Gia da queſto momento 5 
Io comincis a morir. Queſto, ch' io verſo, 
For je è l' ultimo pianto. Addio. Non dirmi 
Mai pith, che infida, e che ſpergiura io ſono. 
Abc. Person anima bella, oh Dio, perdono | 
Regna, vivi, conſerva 
Intatta la tua gloria. Io m' arroſſiſco 
De miei tranſport; e fon felice appieno, 
Se da un labbro si caro 
Tanta virtt, tanta coſtanza impatcto.1 
D Cle. 


0 260 


Cle. Sorgi, parti, “ & vero 
Che ami la mia virtd. Al. $d quella mano, 
| Che pit: mia non ſara, permetti almeno, 

Che imprima il labbro mio 
L' ultimo bacio, e poi ti laſcio. Addio, 
Non ſo frenare il piauto, | 
4 Cara, nel dirti addio; 
Ma queſto pianto mio 
- Tuito non d dolor. 
E maraviglia, e amore, 
E penlimento, e ſpeme; 
- Son mille affetti ame 
Tulti raccolti al cor. { Parte. 
Cle. Sarete alfin contenti 
Ambizioſi miei folli penſieril 
Eecomi abbandonata, eccomi priva 
D' ogni conforto mio. Qual Num infauſto 
Seminò fra* mortali | 
Queſtu ſete d' onor ? Che giova al mondo 
Queſta gloria tiranna, 
Se coſta un tal martire, 
Se per vivere a lei, convien morire .? 
Fato, Numi, ch in cielo regnate, 
Da voi bramo, a vai chiedo pietd 
Se mi privo d' un caro conſorte 
Io trafiggo que” alma fedel. 
Non mi lagno di queſta mia ſorte, 
Queſto cambio non chiamo crudel. 
Fate, Nami, ch in cielo regnate, 
Da dci bramo, a voi cbiedo pietd. 
Ferga ignota, > in petto mi ſento, 
M avvalora, mi ſprena al cimento, 
Di me ſteſſa pid grande mi fa. 
Fate, Numi, <<" in cielo renate, 
Da voi bramo, a vei chiedo pietd. 


Fine dell' Atto Secondo. 


(+) 

Cle. Riſe, and leave me, if it indeed be true rbou 
loveſt y virtue. * 

Alc. Here, on this band that muft no more be mine, 


at leaſt, permit my trembling. lips to ſeal ane parting 
kiſs, and then Ill go. Farewel. 


I cannot curb the tear that falls, 

While on my tongue the farewel dies; 
Jet tis not grief alone that calls — 
Theſe trickling waters from my eyes. 
Repentance, wonder, hope, and love, 

Ih' emotion which I feel impart; 
At once a thouſand thoughts I prove 

That croud tumultuous to my heart. 


Cle, A length, ambitions views be | ſatisfied : ſee me 
forſaken, and depriv'd of all I priz di M hat un- 
propitions power implanted in 4 6 this thirſt of 
honour ? What avails to the world this tyrant 
glory, if purchaſed with ſuch pain: if we, in order 
to live fer it, muſt die to every vhſs beſides ? 


Immortal Gods, have pity on my ſituation | 
My foul is faithful to my lover, and 
ſuffers roo much, being oblig'd to re- 
nounce to him. 


Immortal Gods, have pity on my Gruation! 
I feel in my breaſt ſuch a ſtiength, 
which gives me courage, and inſpires me 


with ſuch ſpirit, as to make me greater 
than was, | 


Immortal n have pity on my ſituation ! 


End of the Keen yy 


2 D 2 ACT 


/ 


A Pertted. | 


Alceſtes, nende, Olinthus, and Cleoaicy after- 
Wards. 


Alc. Ard, it is in voin you boye te the we here 
7 Oli. Alceſtes, 1! e veſſ is pre- 
pared, if be ailors wait. 
Pt. At leaſt defer 117 parti, fer a ty; ; 's have my 
reaſons for ing that : 97 'y, * beg 
Alc. The queen's command forbids me Cats to thy 
counſel.” Farewel. Olin. (Bands to the Gods ! 
Alc. Fo you,” wy friends, Frecommend' the tare of my 
| itte auten": ſhe wil! need your kind ſupport. 


| Cleo. Alceſtes, ay. Alc. Ve Pow'rs ! 


Olin. ( Another bar to his departure 5 
Cleo. Phenicius, Olinibus, for a while waves and 
leave me with Alceſtes. © 


Ph. 1! is net in vain that Heaven prolong'd bis Nay: 


Jou may yet make him bappy. 2 
Within my boſom I feel the Weeolive pains 
he ſuffers: if you don't take notice of 


4.0 at them, you'll pity him too late. 


Exit wvitb Olinthus. 


Cleo. How different is the taſt 10 form reſolves, and 


t6 compleat our purpoſe! 

Alc. What wu 1 thou, therefore, tell. me ? 

Cleo. That J cannot live wilt thee ; that Tl! fly 
with thee to breathe in other. clames a happier air. 


| Alc. Yeu fly with me! But where? O, could 1 Boaſt 


of ſuljetts and a throne, 1 might perhaps be led 10 
accept the procfs thy generous love would give me ; 
but all the kingdom and ſutjefls that niggard fate 
affords me are ſome 255 frocks aud a poor Aim ple 


collage. 
Cleo. 


Alceſte, Fenici 0, Olinto, indi Cleonice. 


Ale. CNIGNOR, procuri indarno 
Di trattenermi ancor. 
Oli. Son pronti, Alceſte, 
I nocchieri, e la nave. Fe. Almen per poco 
La tua partenza differiſci. Invano - 

Io non lo chiedo. Reſta. Alc. Il tuo conſiglio 
Al commando s' oppone. Addio.. Reſtate. 
Ol. (Lode agli Dei) At. Vi raccomaudo, amici, 

I. afflitta mia Regina. Avra biſogno 
Della voſtra pieta. | Cie. Fetmati, Alceſte. 
Alc. Oh! ſtelle.!. Oli. Un' altro inciampo 
Ecco alla ſua parte nza 1) 
Cle. Fenicio, Olinto, in libertà laſciate 
Me con Alceſte. Fe. A caſo 
Il ciel non prolungò la ſua dimora. 
Di renderlo felice hai tempo ancora. 
Jo tutta ſento nell alma mia 
Del ſus turmento la crudelid. 
Se ſdegni ancora il ſuo bel ſoco, | 
A e fra poco ſard pield. rate. con Olin. 
Cle. Alceſte, aſſai diverſo 
E il meditar dall' eſeguir le impreſe. 


Ac. Che vuoi dirmi per cid? Cle. Che non poſit io 


Viver ſenza di te; che aure pid liete 

A reſpirare altrove. 

Teco verrd.. . Alc. Meco verraĩi? Ma, dove? 

Cara, ſe aveſſi anch' io ſudditi e trono, 
Sarei pit) che non ſono 

Facile a compiacere il tuo diſegno; 

Ma i ſudditi, ed il regno, 

Che in retaggio mi diè ſorte tiranna, 


Son pochi . ed un' umil capanna. 


( 36 ) 
Cle. Nel tuo povero albergo ä P 
f Quella pace godrò, hoe in regio tetto * 
| 1 Lungi da te queſto mio cor egio gode. 
| Andrò dal monte al prato 
Ma con, Alceſte a lato. E ſempre il ble 
Quando tramonta, e I occidente adorna, 1 
Con te mi lafcer?, ves. Þ 
Con te mi troverà quando ritorna. 


Alc. Cleonice adorata. Ab, queſti ſono 
Amabili delin, 


Sono vane Jufinghe - BY 
D' un' acceſo deſio. Cie. LuGoghe vane ” 

Di ricuſare un regno Tell 

Capace non mi credi? Ac. E tu capace 

Mi cred! di ſoffrirlo? To frà le felve © 

La tua ſorte avvilir ? Ed io farei 

All' Aſia debitor di quella pace, 

Che, fra tante vicende, 

Dalla tua man, dalla tua mente. attende 3 

Deb non perdiamo1l frutto 

Delle lacrime noſtre!] A di futuri 

L'iſtoria paſſerà de' noſtri amori, * 

Ma congiunta con quella 

Della noſtra virtude. E ſe non lice 

A noi vivere uniti > 

Felicemente infino alle ore eftreme, 

Vivfanno almeno i noſtri nomi inſieme. 
Cie. Deh, perche qui raccolta 

Tutta l' A ſia non &? Che l'Aſia tutta' 

Di quell amor, che in Cleonice accuſa, 

Nel tuo parlar ritroveria la fcuſa. 

Seguimi nella reggia. Il nuovo ſpoſo 


Ivi da me ſaprai. Ac. Troppa coſtanza 
Brami da me. Non fat | 


II barbaro martir d' un vero amante, 
Che di quel ben, che a lui ſperar non lice, 
lavidia 1 in altri il poſſe ſſor telice ? ? 


— | Io 


Io 


0: 0-4 


Cle. Yet, in that collage, I. ball ſeal the peace, ib 


in a ftately palace, * far from thee, my breaſt can- 
net find! I'll wander over the hills and meads, but 


- Alceſtes ſhall be at my fide; each ſun that ſets ſhall 


leave mne with thee ; and\when again be riſes in the 


eaſt ſhall ftill find me coith my AlceFtes. 

Alc. O moſt adored Cleonice | theſe, alas! are only 
vain ulufions, ſprung from the warmth of paſſion. 

Cleo. Vain illufions ! Doſt thou believe me then inca- 
pable to quit the throne? 

Alc. Aud con you think that ever Alceſtes will permit 
it ? Shall I bury your glory in tbe foreſts ? Shall I 
defraud all Afia of the long expelled peace, which 
in the tumulls of our troubled ſtate your wiſdom muſt 
beſtow ? Let us not, Cleonice, loſe the fruit of our 
tears and anguiſh! The ſtory of our loves ſhall learn 

. remoteſt times, and with our loves our fortitude ; if 
we are denied to lead our days together in mutual 


happineſs, at leaſt our names ſhall live congoined, 
and ſbare one common glory. 


Cleo. And wherefore"fs no: bere all Aa met, that 


bearing thee they. might exciſe ibe paſſion which 
once in Cleonice they condemned: come, let us go to 


the palace, there thou foal be told the Conſort Iwill 
cbuſe. 
Alc. You put my conſtancy to too ſevere a trial; thou 
little knoweſt what cruel anguiſh a conſtant lover 
feels, who pines with envy to ſee another bleſt in the 
Poſſeſſion of what be muſt never hoe to enjoy ? 


0 


(0-3 
Cho. 1 ſee, full well, the deep diftte(s 
Which jealous hearts endure; | 
Bur, fince, I ſtill conſult thy er, 8 


Ia me confide ſecure. - 
Yes, when I leave thee, thou ſhalt know 
What thoughts my boſom move; | 
And while I faithleſs ſeem, I'll ſhow © 
I be ſtrongeſt proof of love. [ Exit. 


Sc. E FN 


Alceſtes, and then Olinthus. 
Alc. What mean theſe myſtic words of Cleonice ? 


Oli. Nothing now meine that can oppoſe iy going 


from hence. 
Alc. 1 ſhall not go yet. Ol. Why ? 
Alc. I is the queen's command. 
Oli. Does ſbe purpoſe to elec thee for our king ? 
Alc. My hopes do not aſpire to ſuch a height. 
Oli. Would ſbe have thee preſent to theſe new AFM 


The command is <ruel, and you ſhould not conſent 


to il. 
Alc. Thou art $92 cobatever my fate be, I will 
_ endure it, and call that happineſs which ſhe beftows. 
I am unfortunate; but, yet, ye Heavens, 
you have. my thanks, that the cauſe of 
my ſufferings. is fo noble. As I neither 


need repent, or bluſh, I brave the ri- 
gour of fortune. I xErit. 


Oli. I foreſaw this : it was but a ſeeming virtue that 
which Cleonice affected; ber wndeavours have no 
ot ber end than to ſecure the throne for her ſelf and 
Alceſies. I am but little feared. Could T once 
ſhake off this ſervile yoke, we ſhould ſoon: ſee a change 


F fertune ; Olinibus then might over bis rival Loaſi 
a full "OO: 


What 


# 


: 1.0 5 

le. Io 0 qual: penn ffs \ 
Qualla u' un cor — 
Ne $5 © 

| Fideti pu di me. N BY 

393k Li; 4" Aller che abbandons, _. 

Conoſcerai chi ſono, 

"E F-efjerthinfodeles! © 

Prova ſara di fe. -- (. Ja Parte. 


Wa- e e e ee) 
Alceſte, pot Oln. Land 42 
1 Ale. Di/Cleotiice i detti eiii 
Mi confondon la mente] Oz: or non nt 
Chi differiſca il tuo partir. Ac. Per ora 
Il mio partir non è . Oli. Per qual ragione? L 
Al. La Regina F impone. Oli. E ſuo penſieto 
Forſe eleggerti Rè? Ac; * non 11 W. 


” 
Ce 


? Oi, Dunqus ti vudl prefente - iq | ) 
—_— Al novello.Imeneo? \Butbare: denne by ** 
Che non devi eſeguir. Ale. T* inganni. Io 
1/4 to TOUT IHE 0s 
1. Tutto: ſotfrir, aa eee ſia, 13 
* Bella; ſe vien da lei, 1 1. 
of Sm ſventuruto; ma pure, 70 elle, 
er . le vi fon gralo, che umen 52 be 4. 
ri- © Gran pit del mio p pennr. | 
it. Poco d. funefta l pros ns, DAP 7 
at Quando nan b e e tA 
0 Ne di pentinſ, ne di tremar. (parte. 
ud Ol. Io lo previdi: Una virtd.fallace - 
ed Simulò Cleonice. Ella pretende 
ge Col caro Alceſte,afficurarſi thtrones nl - :'5- 
aſt Poco temuto io ſono. Ah, ſe una * | . 
Scuoto il giogo i fervil ; cangiar d "_— 
har Vedrò h altrui fortuna, © 


E. far * mille vendette in una. 0 
* E 


Che 


* 
- * F 
* 


5 K. 
Che affanno! Che pena ! Nn 2 
Soſpiro, duliro, non'vſo e * 
L eſtremo mig fate) per opra'd" amore, 
Mi latera il core, ai qu deliver. — 


II padre eee mi — Parte. 


. 8 C E N * Ultima. 
Tempio del Sole con Aru e Simulatro. Trono. 


Cleonice con Seguitq, Fenicio, e Mitrane, indi Alceſie, 
dopo Olinig, e Bar /ene... Guardie. Was 


Fe. Credimi, io non t' ingannd. Alceſte e il very 
Succeſſur della Sitia. Cie. Ja en lui N 
Ben rauviſaĩ gran parte 
Dell anima real. Di pace. priva g vim (1 
Quando credo reſtar Mi. Deweuio arriva. 5 
Alc. La prima volta d queſta j 
Che mi preſento a te ſenza il timore 
Di vederti arroſſir del noſt to amore. 
Gl. Va, Demetrio; ecco il ſoglia — 50 
Degli Avi tuoi. Con quel piacer lo rendo, 
Che lo averei donatd. Ale. Andrò ſul trono, 
Ma la tua man mi guidi. E quella mano 
Sia premio alla mia fè. Cle Si grato cenno 
Il merto d ubbidir tutto mi. raglic. a 
Fe. Oh qual piacer nell alma mia s cane 
Cle. 1 Deb, riſplendi, o chiatro:Nume, 
Alc. J Fauſto: Jempre al ndftra amer4 » 
Alc. Qual ſan io, ii fai amante 
; Di Taſaglia in rita.u! flame, 0 
. E in n di paI˙tt. | 
Cle. Qual jon io, tu ſei cant, 
&: DIP i} bel ceſtume 0 37 69 
D effer do a lauri an cut. 
A 2. Deb, riſplendi, o chiaro Nome, | ont 
| Fausto ſempre al nefire amor 


ow 


. | { . * Y 
5 h What pain! what! \ ſalferinge! 2l am"Gut'sk 
bo my ſdnics I nor have 1 tot hink 
af a chañgri i my fituatibn!. Ah H criiel 
ae l myaffrctions are not taken notice of. 

My father; my rival, makes, me tre mble. 

ont! g0 gig 3M E che 1 done J 
A Temp e dedicated to the Sun, am Altar, and an 


* Fi 85 ot che Sum A Throne on ne Side. 
; Cleonice atiknded „Phænicius and” Mithranes,' th 
Aleeſte, _ Alceltes, and afterwards Oliathas' ang Barſ-n 
: Guards. ND OBI en COTE 
1er Ph. Believe me, 1 decefoe Jon v „ ede, is the 
3 lawful beir of Syria, * x | 


Cle. In his looks, tb, 1 ae a ſoul above 
- the vulgar, that ſpoke « 4 lofty rut. When, I le- 
lieve myſelf depri d of peace Mit. Demetrius comes. 
Alc. This is tbe time 1 have ſeen thee, nor fear d 
lat thou own-thy-paſhon. — - — 
Cle. Behold, Demetrius, tbe 7g al ſeat thy anceftcr 
© poſſeſs d, 1 ws; init it Jaume Weafihd 
erbat I would ba ve U Dre irt. N 
. boy's I will mount the {brove,' but your band. "val 
10, Wu me, and That hand reward my faith: 
py” Cie. 8. grateful g command takes e beart ub 
* merit of obediam tt nne e 
˖ Ph. Mbat ertef of. trunſport fils my 6 
; Cle. Hajbhipow'rfut God! ner hk prove, N 
Ac. And ſhine propitioùs on our ove 1h | 
Oli. Like-mo,:#lover have you been, 4 
And onaheturfy "Edad | 
Wucte fam d Theflaha's dean widen, 
| A ſhepherd's likeneſg&wore, © 
| ch. ty 2 faith was taught by you, 
Whoſe breaſt unchangꝰd remains; 3 
And to your laurel ever true” © 
It's ancient flame retiins.” < 
. te. A 2. Hail! pow'rful God! indulgent prove, 


O. | Cle. 0 And bine propitiouson our love! 


05 jo, Signor, c beg. ag 
II mio Monarca, Per eedir ale it 
Ac. Ohe ſei figlio a Fenicio io fol tammentd. 
Bar. da me ricevi il primo ſegns 
OS e 


Conoſco il bel cot. Fe. 
" Bak yo 10 vi miri. Et ge 
7 — tra virtꝭ — un oe W 


er ogg: opp 551005 


— 


Gar.” 01010 
compagno un dolee df 
den . Nen rivale alla viritt. * OI 0 4 
Reſpirate alme feld, A nl 
. ELIE! 4 ws 
| rer - Ip = 
| — \ ts * n 1 * * eh 
j 


.- a» 


xray; «6 BIR 

| Oh; 1 . my rd, — adigeee 
my folly. Alc. T E _— 
thou art Phenicus's en. 

Bar. Receive, 99 bd, from: e the uf pre of 
Javihful ſabjets. | 
| Alc, Dear Barſene, Ten thy hand. ia, Vo 
Fh. Permit ape once 10 vier you. on thn Aden and 
1} | ' from your virtues, pull po e that in 
eus beart way. lave and —_— GS. 
. Cho. Love, Watts noble broad extends; +) 
1 Is not a-rival — 4 
Fair — ſwayz but mutual friends 


To . 


_ Reſt, r, in peace ſecures © 
Henceforth may ev'ry fav*ring pow'r, 
To you, that happineſs enſure, _ 

Which Heav'h averſe CAT, before. 


re 


989 
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